
ARMY OF TWO™
 The 40th Day PSP

CONTROLES BÁSICOS*

*Para mais detalhes sobre as demais possibilidades de comandos, consulte o manual original (inglês) do game incluso no produto.

CONTROLES DE AÇÃO

Botão Direcional Mover 

Botão Direcional - Cima Parceiro - Seguir / Esperar

Atirar para Baixo

Atirar para Direita

Atirar para Cima 

Atirar para Esquerda

Interagir / Curar Parceiro / Ataque de Tumulto

Rolar

Abaixar

Ativar Código / Trapaças

Ver Pontuação

Pausa

Botão Direcional - Baixo Selecionar Armas Principais ou Secundárias

 Botão

 Botão

 Botão

 Botão

Botão SELECT

Botão START

Botão R (manter pressionado)

Botão L + R

Botão L

Botão R

Botões
Direcionais

Utilizado para 
Selecionar

Categorias / Itens

Botão Home
Volta ao Menu Principal

Botão
Exibe o Painel
de Controle

 Botão

Botão
Confirma os
Elementos
Selecionados

Botão
Cancela as 
Operações
Selecionadas

 Botão START (Início)

 Botão SELECT (Seleção)
 Botão de Som

 Botão de Tela

Botão L Botão R

Pad Analógico

 Botões de Volume

Indicador de
acesso WLAN

Acende-se Quando se Utiliza a
Funcionalidade de LAN Sem Fio

Botão Direcional - Direita Parceiro - Agressivo

Botão Direcional - Esquerda Parceiro - Passivo
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Antes da utilização, leia com cuidado este item e a seção de Precauções do manual de instruções do sistema PSP® 
(PlayStation®Portable). Guarde tanto este manual de software quanto o de instruções para futura consulta.

AVISO: SENSIBILIDADE A LUZ / EPILEPSIA / CONVULSÕES
Uma porcentagem muito pequena de indivíduos pode sofrer ataques epiléticos ou perda de consciência quando 
exposta a certos padrões de luzes ou luzes intermitentes. A exposição a certos padrões ou fundos de tela em um 
aparelho de televisão ou ao jogar videogame pode ocasionar ataques epiléticos ou perda de consciência nesses 
indivíduos. Essas condições podem gerar sintomas ou convulsões epiléticas não descobertas antes em pessoas que 
não tenham histórico de convulsões ou epilepsia. Se você ou alguém da sua família tiver uma condição epiléptica ou 
já tiver tido convulsões de qualquer tipo, consulte seu médico antes de jogar. INTERROMPA IMEDIATAMENTE o uso 
e consulte seu médico se você ou seu filho sofrerem qualquer um dos seguintes sintomas ou problemas de saúde:
• tontura   • visão alterada
• contrações nos olhos ou músculos  • perda de consciência
• desorientação   • ataques epilépticos
• qualquer movimento involuntário ou convulsão

VOLTE A JOGAR SOMENTE COM O CONSENTIMENTO DE SEU MÉDICO

Orientações de uso e manuseio de videogames com a finalidade de reduzir a chance de ataque epiléptico
• Use o videogame numa área bem iluminada e mantenha-se o mais longe possível da tela do televisor.
• Evite o uso prolongado do sistema PSP®. Descanse por 15 minutos a cada hora de jogo.
• Evite jogar quando se sentir cansado ou precisar dormir.

Pare de usar o sistema imediatamente se você sofrer qualquer um dos seguintes sintomas: tontura, náusea ou 
sensação similar a enjoo; desconforto ou dor nos olhos, nos ouvidos, nas mãos, nos braços ou em qualquer outra 
parte do corpo. Se os sintomas persistirem, consulte um médico.

Não utilize o sistema enquanto dirige ou anda. Não utilize em aviões ou instalações médicas onde o uso for proibido 
ou restringido. Desative o recurso de rede local sem fios do sistema PSP® quando usar o sistema PSP® em trens ou 
demais locais com multidões. Se utilizado perto de pessoas com marca-passos, o sinal do recurso de rede local sem 
fios do sistema PSP® poderá interferir na operação normal do marca-passo.

  Uso e manuseio do UMD®

• Este disco é um software de formato do PSP® (PlayStation®Portable) destinado somente para o uso com o sistema 
PSP®. Se for usado com outros dispositivos, pode resultar em danos ao disco ou ao dispositivo. • Este disco é 
compatível com uso em sistemas PSP® marcados PARA VENDA SOMENTE NOS EUA, NO CANADÁ e NO BRASIL. • 
Dependendo do software, pode ser necessário o uso de um Memory Stick Duo ou Memory Stick PRO Duo (ambos 
vendidos separadamente). Consulte o manual do software para todos os detalhes. • Caso imagens estáticas sejam 
exibidas na tela durante um extenso período de tempo, pode surgir uma fraca imagem permanente na tela. • Não 
exponha o disco à luz direta do Sol ou próximo a uma fonte de calor, dentro de um carro ou outros locais sujeitos a 
calor e umidade extremos. • Não toque na abertura posterior do disco (superfície gravada do disco; veja a 
ilustração). Não permita que pó, areia, objetos estranhos ou outros tipos de resíduos entrem em contato com o disco. 
• Não bloqueie a abertura com papel ou fita adesiva. Não escreva no disco. • Se a área 
da abertura ficar suja, limpe suavemente com um pano macio. • Para limpar o disco, 
passe um pano macio delicadamente na superfície externa. • Não utilize solventes 
como benzina, limpadores não destinados para CDs nem sprays antiestáticos 
destinados para LPs de vinil, pois estes podem danificar o disco. • Não use discos 
deformados, com rachaduras ou que tenham sido reparados com adesivos, pois estes 
podem causar danos ou avarias ao console. • A SCE não será responsabilizada por 
danos resultantes do uso impróprio dos discos.

Ejetando o disco
Pressione a parte esquerda do disco até que ele esteja na posição indicada 
na ilustração e depois retire-o. Se você aplicar força em excesso, pode 
causar danos ao disco.

Guardando o disco
Insira a parte inferior do disco e depois pressione a parte superior até ouvir 
um clique e este se encaixar. Se o disco não for guardado corretamente, pode 
sofrer danos. Guarde o disco em seu estojo de proteção quando não estiver 
em uso e o mantenha em um lugar longe do alcance de crianças. Se o disco 
ficar fora do estojo de proteção, pode ser deformado ou sofrer outros danos.

Superfície gravada


